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See the notice on TED website

614721-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Specialmaskiner för jordbruk eller skogsbruk – ДОСТАВКА НА МОБИЛНО 
ОБОРУДВАНЕ ЗА ОБСЛУЖВАНЕ НА ПЛОЩАДКАТА НА КОМПОСТИРАЩА ИНСТАЛАЦИЯ НА 
РСУО - БОТЕВГРАД
OJ S 172/2026 07/09/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ОБЩИНА БОТЕВГРАД
E-postadress: n.nikolov@botevgrad.org
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: ДОСТАВКА НА МОБИЛНО ОБОРУДВАНЕ ЗА ОБСЛУЖВАНЕ НА ПЛОЩАДКАТА НА 
КОМПОСТИРАЩА ИНСТАЛАЦИЯ НА РСУО - БОТЕВГРАД
Beskrivning: Предметът на настоящата поръчка е: „Доставка на мобилно оборудване за 
обслужване на площадката на компостираща инсталация на РСУО - Ботевград“ ОП 1: 
„Доставка на колесен трактор за задвижване на компостообръщач и обръщач на компост 
за нуждите на РСУО - Ботевград“ Обособената позиция включва доставка и 
гаранционно обслужване на 1 брой нов колесен трактор за задвижване на 
компостообръщач и 1 брой обръщач на компост, съвместим с колесния трактор, за 
обслужване на площадката на компостираща инсталация на РСУО - Ботевград. Пълната 
информация относно обхвата, обема и техническите изисквания към изпълнението на 
обособената позиция е описана и регламентирана в „Техническата спецификация“, 
неразделна част от Документацията за участие. ОП 2: „Доставка на електрически 
шредер за нуждите на РСУО - Ботевград“ Обособената позиция включва доставка и 
гаранционно обслужване на 1 бр. нова мобилна машина за раздробяване на дървен 
материал и клони с ел. двигател за обслужване на площадката на компостираща 
инсталация на РСУО - Ботевград. Пълната информация относно обхвата, обема и 
техническите изисквания към изпълнението на обособената позиция е описана и 
регламентирана в „Техническата спецификация“, неразделна част от Документацията за 
участие. ОП 3: „Доставка на сито за компост за нуждите на РСУО – Ботевград“ 
Обособената позиция включва доставка и гаранционно обслужване на 1 (един) брой 
ново неупотребявано мобилно барабанно сито за компост за обслужване на площадката 
на компостираща инсталация на РСУО – Ботевград. Пълната информация относно 
обхвата, обема и техническите изисквания към изпълнението на обособената позиция е 
описана и регламентирана в „Техническата спецификация“, неразделна част от 
Документацията за участие. ОП 4: „Доставка на водоструйка за нуждите на РСУО - 
Ботевград“ Обособената позиция включва доставка и гаранционно обслужване на 1 
брой нова неупотребявана водоструйка за почистване на площадката на компостираща 
инсталация на РСУО – Ботевград. Пълната информация относно обхвата, обема и 
техническите изисквания към изпълнението на обособената позиция е описана и 
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регламентирана в „Техническата спецификация“, неразделна част от Документацията за 
участие.
Förfarandets identifierare: c2686291-b8c1-428c-8817-b12e94554306
Intern identifierare: 585359
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 16600000 Specialmaskiner för jordbruk eller skogsbruk

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: ул. Сеаст Огнян 22  
Ort: гр. Ботевград
Postnummer: 2140
Del av land (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: 1. На основание чл. 21, ал. 6 от ЗОП обособена позиция № 4 
ще бъде възложена директно, тъй като прогнозната й стойност възлиза на 3 000,00 лева 
без ДДС и не надхвърля 20% от общата прогнозна стойност на поръчката. Съгласно чл. 
21, ал. 6 от ЗОП Възложителите могат да възлагат обособени позиции по реда, валиден 
за индивидуалната прогнозна стойност на всяка от тях, при условие че стойността на 
съответната обособена позиция не надхвърля 156 464 лв. за доставки и услуги и 1 000 
000 лв. за строителство, и общата прогнозна стойност на обособените позиции, 
възложени по този начин, не надхвърля 20 на сто от общата прогнозна стойност на 
поръчката. В тези случаи независимо от остатъчната стойност на поръчката тя се 
възлага по реда, приложим към общата прогнозна стойност на цялата поръчка. 3. В 
случай, че участникът не е производител, той трябва да е оторизиран от производителя 
или от упълномощен представител на производителя за право на представителство и
/или търговия на съответната техника/оборудване. В тази връзка към техническото си 
предложение участникът следва да представи декларация в свободен текст, че преди 
сключване на договора ще представи оторизационно писмо, удостоверение или друг 
еквивалентен документ, издаден от производителя на предлаганите техника/оборудване 
или от упълномощен представител на производителя на името на участника. В 
случаите, когато оторизацията на участника не е от производителя на техниката
/оборудването, а от негов официален представител, трябва да бъде представен 
документ, издаден от производителя, от който да е видно, че лицето, оторизирало 
участника, е официален представител на производителя. Забележка: Преди сключване 
на договор участникът, определен за изпълнител, трябва да представи документ от 
производителя на техниката/оборудването или от негов официален представител за 
България, удостоверяващи правото му за продажба и гаранционно обслужване на 
съответната оферирана техника/оборудване на територията на Република България. 
Това може да бъде оторизационно писмо, удостоверение или друг еквивалентен 
документ, като същите могат да бъдат издадени от производители или от упълномощен 
от производителя официален представител за право на търговия/дистрибуция. В 
случаите, когато оторизацията на участника не е от производителя на техниката
/оборудването, а от негов официален представител за България, трябва да бъде 
представен документ, издаден от производителя, от който да е видно, че лицето, 
оторизирало участника, е официален представител на производителя. В случаите, 
когато доказаната в офертата оторизацията на участника, определен за изпълнител, 
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включва оторизация за гаранционно обслужване, и представената оторизация за 
продажба и гаранционно обслужване включва територията на Република България, не 
се представят отново документи преди подписване на договора. 4. Гаранцията, 
обезпечаваща изпълнението на договора за възлагане на обществената поръчка, се 
представя от участника, определен за изпълнител и е в размер 3 % (три на сто) от 
стойността на договора за възлагане на обществената поръчка, без вкл. ДДС. 5. 
Възложителят изисква гаранция за авансово плащане в размер на 100% от стойността 
на поисканото авансовото плащане с ДДС, където е приложимо. 6. Гаранциите се 
предоставят в една от следните форми: а) парична сума: б) банкова гаранция 
(оригинал) в) застраховка (оригинал). 7. Освен на основанията по чл. 54 и чл. 55 от ЗОП, 
Възложителят отстранява: 7.1. участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка 
или в документацията; 7.2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: 
а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП; 7.3. участник, 
който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е 
приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от ЗОП; 7.4. участници, които са свързани лица; 7.5. 
участник, подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително 
за форма, начин, срок и валидност; 7.6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 
9 или ал. 10 от ЗОП. 8. За Участниците не трябва да са налице ограниченията, 
поставени в чл. 5к, § 1. от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 г. 
относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна, изменен с Регламент на Съвета (ЕС) № 2022/578 от 8 април 
2022 г. 9. Срокът за доставка е по предложение на участника и не може да бъде по-
кратък от 10 календарни дни и по-дълъг от 270 календарни дни от получаване на 
Възлагателно писмо от Възложителя, и приключва с подписване на двустранен приемо-
предавателен протокол между Изпълнителя и Възложителя без забележки.

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 179 974,75 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 3
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 3

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
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Korruption: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Bedrägerier: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-
213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Участникът е извършил нарушение по чл. 
118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП (чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
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Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодейстие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurs: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на Търговския 
закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 
от ЗОП)
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Участникът е 
сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато 
нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За участника е доказано, 
че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на договор за 
концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или предсрочното му 
прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, с изключение на 
случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от стойността или обема 
на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)
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5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: ОП 1: „Доставка на колесен трактор за задвижване на компостообръщач и обръщач 
на компост за нуждите на РСУО - Ботевград“
Beskrivning: Обособената позиция включва доставка и гаранционно обслужване на 1 
брой нов колесен трактор за задвижване на компостообръщач и 1 брой обръщач на 
компост, съвместим с колесния трактор, за обслужване на площадката на компостираща 
инсталация на РСУО - Ботевград. Пълната информация относно обхвата, обема и 
техническите изисквания към изпълнението на обособената позиция е описана и 
регламентирана в „Техническата спецификация“, неразделна част от Документацията за 
участие.
Intern identifierare: 586423

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 16700000 Traktorer

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: ул. Саваст Огнян 22  
Ort: гр. Ботевград
Postnummer: 2700
Del av land (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 270 Dagar

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 104 814,84 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Настоящата обществена поръчка е свързана с доставка на техника за 
компостираща инсталация и не се осигурява достъпна среда.
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5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: За последните три приключили финансови години 
участникът в процедурата следва да е реализирал минимален общ оборот, изчислен на 
база годишните обороти, в размер равен или надвишаващ за обособена позиция № 1: 
100 000.00 евро без ДДС; Информацията може да обхваща и по-кратък период в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. 
Забележка: В случай, че участникът кандидатства за повече от една обособена позиция, 
изискванията за икономическо и финансово състояние на обособените позиции не се 
акумулират, но участникът следва да отговаря на съответното изискване за всяка 
обособена позиция, за която кандидатства. Деклариране: При подаване на офертата 
участникът декларира изпълнението на този критерий за подбор в Част IV: „Критерии за 
подбор“, раздел Б. „Икономическо и финансово състояние“ от ЕЕДОП като посочва 
изискуемата информация. Доказване: Преди сключване на договора участникът, 
определен за изпълнител, представя едно или повече от следните доказателства: 1. 
удостоверения от банки или 2. годишните финансови отчети или техни съставни части, 
когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, или 3. справка за общия оборот (в свободен текст). 
Информацията по т. 2 и т. 3 обхваща последните три приключили финансови години, 
като информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на 
която участникът е създаден или е започнал дейността си. Когато по основателна 
причина участник не е в състояние да представи поисканите от Възложителя документи, 
той може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки 
друг документ, който Възложителят приеме за подходящ. В съответствие с чл. 66, ал. 2 
от ЗОП при участие на подизпълнители, подизпълнителите трябва да отговарят на 
съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват. В съответствие с чл. 59, ал. 6 от ЗОП при участие на обединения, които не 
са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с 
професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за 
регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение 
на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се 
доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението.

Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да е изпълнил дейност с предмет, 
идентичен или сходен с този на обособената позиция на поръчката, за последните три 
години от датата на подаване на офертата. За „дейност с предмет, идентичен или 
сходен с този на обособената позиция на поръчката“ се приема следната дейност за 
обособена позиция №1: производство и/или търговия и/или доставка на друг вид 
трактор и/или компостообръщач и/или друг вид земеделско оборудване и/или 
еквивалентна/и техника/и; Забележка: 1. „Изпълнена“ е тази доставка, изпълнението на 
която е приключило в рамките на 3-годишния период от датата на подаване на 
офертата, независимо от датата на възлагането, и изпълнението е надлежно прието от 
възложителя. 2. В случай, че участникът кандидатства за повече от една обособена 
позиция, изискванията за технически и професионални способности по обособени 
позиции не се акумулират, но участникът следва да отговаря на съответното изискване 
за всяка обособена позиция, за която кандидатства. Деклариране: При подаване на 
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офертата участникът декларира изпълнението на този критерий за подбор в Част IV: 
Критерии за подбор, буква В: „Технически и професионални способности“ от ЕЕДОП 
като предоставя информация за вида на изпълнената доставка, стойност, получател, 
дати на изпълнение. В случаите, в които участникът декларира изпълнени от него 
доставки, при изпълнението на които е участвал като партньор в обединение или като 
подизпълнител, се описва само тази част от доставките, които участникът сам е 
изпълнил и за които може да предостави съответните доказателства. Доказване: При 
необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП или при сключване на договора на 
основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, възложителят изисква списък на доставките, които са 
идентични или сходни с предмета на обособената позиция, с посочване на стойностите, 
датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената доставки, 
които съдържат стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото, вида 
и обема, както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания. В 
съответствие с чл. 66, ал. 2 от ЗОП при участие на подизпълнители, подизпълнителите 
трябва да отговарят на съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от 
поръчката, който ще изпълняват. В съответствие с чл. 59, ал. 6 от ЗОП при участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. На основание чл. 64, ал. 2 от ЗОП Възложителят няма да приеме 
представено доказателство за технически и професионални способности, когато то 
произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 
76 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: П1 „Срок за изпълнение на доставката“ е с максимален брой точки 100 т. и 
относителна тежест 60%
Beskrivning: Оценката по показател „Срок на изпълнение на доставката“ за всеки 
участник се формира по следната формула: П1 = Предложен най-кратък срок за 
изпълнение на доставката, от всички допуснати до оценка участници/Предложен срок за 
изпълнение на доставката от съответния участник х 100 т.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: П2 „Ценово предложение за изпълнение на поръчката“ е с максимален брой 
точки 100 т. и относителна тежест 40%
Beskrivning: Точките относно ценовите предложения (мерната единица е евро без ДДС) 
се изчисляват поотделно за всеки участник по следната формула: П2 = Предложена най-
ниска цена в евро без ДДС, от всички допуснати до оценка на ценовото предложение 
участници / Предложена цена от участника в евро без ДДС х 100 т.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40
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5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/585359
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/585359
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 05/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 180 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 06/10/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може 
да се подава в 10-дневен срок след изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите
Webbadress för skattelagstiftning: https://portal.nra.bg
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: https://moew.government.bg
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Webbadress för arbetsrätt: https://mlsp.government.bg
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: ОБЩИНА БОТЕВГРАД

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: ОП 2: „Доставка на електрически шредер за нуждите на РСУО - Ботевград“

https://app.eop.bg/today/585359
https://app.eop.bg/today/585359
https://portal.nra.bg
https://moew.government.bg
https://mlsp.government.bg
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Beskrivning: Обособената позиция включва доставка и гаранционно обслужване на 1 бр. 
нова мобилна машина за раздробяване на дървен материал и клони с ел. двигател за 
обслужване на площадката на компостираща инсталация на РСУО - Ботевград. Пълната 
информация относно обхвата, обема и техническите изисквания към изпълнението на 
обособената позиция е описана и регламентирана в „Техническата спецификация“, 
неразделна част от Документацията за участие. ​​​​​
Intern identifierare: 586431

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 16600000 Specialmaskiner för jordbruk eller skogsbruk

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: ул. Савест Огнян 22  
Ort: гр. Ботевград
Postnummer: 2140
Del av land (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 270 Dagar

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 30 166,22 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Настоящата обществена поръчка е свързана с доставка на техника за 
компостираща инсталация и не включва изграждане на инфраструктура.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: За последните три приключили финансови години 
участникът в процедурата следва да е реализирал минимален общ оборот, изчислен на 
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база годишните обороти, в размер равен или надвишаващ за обособена позиция № 2: 
28 000,00 евро без ДДС;. Информацията може да обхваща и по-кратък период в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. 
Забележка: В случай, че участникът кандидатства за повече от една обособена позиция, 
изискванията за икономическо и финансово състояние на обособените позиции не се 
акумулират, но участникът следва да отговаря на съответното изискване за всяка 
обособена позиция, за която кандидатства. Деклариране: При подаване на офертата 
участникът декларира изпълнението на този критерий за подбор в Част IV: „Критерии за 
подбор“, раздел Б. „Икономическо и финансово състояние“ от ЕЕДОП като посочва 
изискуемата информация. Доказване: Преди сключване на договора участникът, 
определен за изпълнител, представя едно или повече от следните доказателства: 1. 
удостоверения от банки или 2. годишните финансови отчети или техни съставни части, 
когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, или 3. справка за общия оборот (в свободен текст). 
Информацията по т. 2 и т. 3 обхваща последните три приключили финансови години, 
като информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на 
която участникът е създаден или е започнал дейността си. Когато по основателна 
причина участник не е в състояние да представи поисканите от Възложителя документи, 
той може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки 
друг документ, който Възложителят приеме за подходящ. В съответствие с чл. 66, ал. 2 
от ЗОП при участие на подизпълнители, подизпълнителите трябва да отговарят на 
съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват. В съответствие с чл. 59, ал. 6 от ЗОП при участие на обединения, които не 
са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с 
професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за 
регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение 
на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се 
доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението.

Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да е изпълнил дейност с предмет, 
идентичен или сходен с този на обособената позиция на поръчката, за последните три 
години от датата на подаване на офертата. За „дейност с предмет, идентичен или 
сходен с този на обособената позиция на поръчката“ се приема следната дейност за 
обособена позиция № 2: производство и/или търговия и/или доставка на шредер/и и/или 
дробилки за друг вид отпадъци и/или друг вид оборудване за смилане и/или намаляване 
на размера на суровини и/или еквивалентна/и техника. Забележка: 1. „Изпълнена“ е тази 
доставка, изпълнението на която е приключило в рамките на 3-годишния период от 
датата на подаване на офертата, независимо от датата на възлагането, и изпълнението 
е надлежно прието от възложителя. 2. В случай, че участникът кандидатства за повече 
от една обособена позиция, изискванията за технически и професионални способности 
по обособени позиции не се акумулират, но участникът следва да отговаря на 
съответното изискване за всяка обособена позиция, за която кандидатства. 
Деклариране: При подаване на офертата участникът декларира изпълнението на този 
критерий за подбор в Част IV: Критерии за подбор, буква В: „Технически и 
професионални способности“ от ЕЕДОП като предоставя информация за вида на 
изпълнената доставка, стойност, получател, дати на изпълнение. В случаите, в които 
участникът декларира изпълнени от него доставки, при изпълнението на които е 
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участвал като партньор в обединение или като подизпълнител, се описва само тази част 
от доставките, които участникът сам е изпълнил и за които може да предостави 
съответните доказателства. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, възложителят 
изисква списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на 
обособената позиция, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената доставки, които съдържат стойността, датата, 
на която е приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както и дали е изпълнено 
в съответствие с нормативните изисквания. В съответствие с чл. 66, ал. 2 от ЗОП при 
участие на подизпълнители, подизпълнителите трябва да отговарят на съответните 
критерии за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. В 
съответствие с чл. 59, ал. 6 от ЗОП при участие на обединения, които не са юридически 
лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. На 
основание чл. 64, ал. 2 от ЗОП Възложителят няма да приеме представено 
доказателство за технически и професионални способности, когато то произтича от 
лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 76 от Закона 
за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: П1 „Срок за изпълнение на доставката“ e с максимална тежест 100 т., и 
относителна тежест 60 %
Beskrivning: Оценката по показател „Срок на изпълнение на доставката“ за всеки 
участник се формира по следната формула: П1 = Предложен най-кратък срок за 
изпълнение на доставката, от всички допуснати до оценка участници / Предложен срок 
за изпълнение на доставката от съответния участник х 100 т.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: П2 е оценката на „Ценово предложение за изпълнение на поръчката“ с 
максимален брой точки 100 и относителна тежест 40%
Beskrivning: Точките относно ценовите предложения (мерната единица е евро без ДДС) 
се изчисляват поотделно за всеки участник по следната формула: П2 = Предложена най-
ниска цена в евро без ДДС, от всички допуснати до оценка на ценовото предложение 
участници / Предложена цена от участника в евро без ДДС х 100 т.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/585359
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/585359
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5.1.12.
 
Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/585359
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 05/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 180 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 06/10/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може 
да се подава в 10-дневен срок след изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите
Webbadress för skattelagstiftning: https://portal.nra.bg
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: https://moew.government.bg
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Webbadress för arbetsrätt: https://mlsp.government.bg/
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: ОБЩИНА БОТЕВГРАД

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0003
Titel: ОП 3: „Доставка на сито за компост за нуждите на РСУО – Ботевград“
Beskrivning: Обособената позиция включва доставка и гаранционно обслужване на 1 
(един) брой ново неупотребявано мобилно барабанно сито за компост за обслужване на 
площадката на компостираща инсталация на РСУО – Ботевград. Пълната информация 

https://app.eop.bg/today/585359
https://portal.nra.bg
https://moew.government.bg
https://mlsp.government.bg/
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относно обхвата, обема и техническите изисквания към изпълнението на обособената 
позиция е описана и регламентирана в „Техническата спецификация“, неразделна част 
от Документацията за участие.
Intern identifierare: 586433

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 16600000 Specialmaskiner för jordbruk eller skogsbruk

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: ул. Севаст Огнян 22 гр. Ботевград 
Ort: гр. Ботевград
Postnummer: 2140
Del av land (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 270 Dagar

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 44 993,69 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Настоящата обществена поръчка е свързана с доставка на оборудване за 
компостираща инсталация и не включва изграждане на достъпна среда.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: За последните три приключили финансови години 
участникът в процедурата следва да е реализирал минимален общ оборот, изчислен на 
база годишните обороти, в размер равен или надвишаващ за обособена позиция № 3: 
40 000,00 евро без ДДС. Информацията може да обхваща и по-кратък период в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. 
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Забележка: В случай, че участникът кандидатства за повече от една обособена позиция, 
изискванията за икономическо и финансово състояние на обособените позиции не се 
акумулират, но участникът следва да отговаря на съответното изискване за всяка 
обособена позиция, за която кандидатства. Деклариране: При подаване на офертата 
участникът декларира изпълнението на този критерий за подбор в Част IV: „Критерии за 
подбор“, раздел Б. „Икономическо и финансово състояние“ от ЕЕДОП като посочва 
изискуемата информация. Доказване: Преди сключване на договора участникът, 
определен за изпълнител, представя едно или повече от следните доказателства: 1. 
удостоверения от банки или 2. годишните финансови отчети или техни съставни части, 
когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, или 3. справка за общия оборот (в свободен текст). 
Информацията по т. 2 и т. 3 обхваща последните три приключили финансови години, 
като информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на 
която участникът е създаден или е започнал дейността си. Когато по основателна 
причина участник не е в състояние да представи поисканите от Възложителя документи, 
той може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки 
друг документ, който Възложителят приеме за подходящ. В съответствие с чл. 66, ал. 2 
от ЗОП при участие на подизпълнители, подизпълнителите трябва да отговарят на 
съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват. В съответствие с чл. 59, ал. 6 от ЗОП при участие на обединения, които не 
са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с 
професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за 
регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение 
на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се 
доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението.

Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да е изпълнил дейност с предмет, 
идентичен или сходен с този на обособената позиция на поръчката, за последните три 
години от датата на подаване на офертата. За „дейност с предмет, идентичен или 
сходен с този на обособената позиция на поръчката“ се приема следната дейност за 
обособена позиция № 3: производство и/или търговия и/или доставка на друг вид сита и
/или други машини за сортиране и пресяване на отпадъци и/или други материали и/или 
еквивалентна/и техника/и. Забележка: 1. „Изпълнена“ е тази доставка, изпълнението на 
която е приключило в рамките на 3-годишния период от датата на подаване на 
офертата, независимо от датата на възлагането, и изпълнението е надлежно прието от 
възложителя. 2. В случай, че участникът кандидатства за повече от една обособена 
позиция, изискванията за технически и професионални способности по обособени 
позиции не се акумулират, но участникът следва да отговаря на съответното изискване 
за всяка обособена позиция, за която кандидатства. Деклариране: При подаване на 
офертата участникът декларира изпълнението на този критерий за подбор в Част IV: 
Критерии за подбор, буква В: „Технически и професионални способности“ от ЕЕДОП 
като предоставя информация за вида на изпълнената доставка, стойност, получател, 
дати на изпълнение. В случаите, в които участникът декларира изпълнени от него 
доставки, при изпълнението на които е участвал като партньор в обединение или като 
подизпълнител, се описва само тази част от доставките, които участникът сам е 
изпълнил и за които може да предостави съответните доказателства. Доказване: При 
необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП или при сключване на договора на 
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основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, възложителят изисква списък на доставките, които са 
идентични или сходни с предмета на обособената позиция, с посочване на стойностите, 
датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената доставки, 
които съдържат стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото, вида 
и обема, както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания. В 
съответствие с чл. 66, ал. 2 от ЗОП при участие на подизпълнители, подизпълнителите 
трябва да отговарят на съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от 
поръчката, който ще изпълняват. В съответствие с чл. 59, ал. 6 от ЗОП при участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. На основание чл. 64, ал. 2 от ЗОП Възложителят няма да приеме 
представено доказателство за технически и професионални способности, когато то 
произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 
76 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: П1 „Срок за изпълнение на доставката“ e с максимална тежест 100 т., и 
относителна тежест 60 %
Beskrivning: Оценката по показател „Срок на изпълнение на доставката“ за всеки 
участник се формира по следната формула: П1 = Предложен най-кратък срок за 
изпълнение на доставката, от всички допуснати до оценка участници / Предложен срок 
за изпълнение на доставката от съответния участник х 100 т.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: П2 е оценката на „Ценово предложение за изпълнение на поръчката“ с 
максимален брой точки 100 и относителна тежест 40%
Beskrivning: Точките относно ценовите предложения (мерната единица е евро без ДДС) 
се изчисляват поотделно за всеки участник по следната формула: П2 = Предложена най-
ниска цена в евро без ДДС, от всички допуснати до оценка на ценовото предложение 
участници / Предложена цена от участника в евро без ДДС х 100 т.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/585359
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs

https://app.eop.bg/today/585359
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Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/585359
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 05/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 180 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 06/10/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може 
да се подава в 10-дневен срок след изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите
Webbadress för skattelagstiftning: https://portal.nra.bg
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: https://moew.government.bg
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Webbadress för arbetsrätt: https://mlsp.government.bg
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: ОБЩИНА БОТЕВГРАД

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ОБЩИНА БОТЕВГРАД
Registreringsnummer: 000776089
Postadress: пл. Освобождение №13
Ort: гр. Ботевград
Postnummer: 2140
Del av land (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarien

https://app.eop.bg/today/585359
https://portal.nra.bg
https://moew.government.bg
https://mlsp.government.bg
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Kontaktpunkt: Николай Васков Николов
E-postadress: n.nikolov@botevgrad.org
Tfn: 072369132
Webbadress: https://botevgrad.bg/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/27930
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция по приходите
Registreringsnummer: 131063188
Postadress: бул. „Дондуков” 52
Ort: гр. София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: infocenter@nra.bg
Tfn: 00359 700 18 700
Webbadress: https://portal.nra.bg
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Postadress: ул. „Уилям Гладстон” 67
Ort: гр. София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: +35929406000
Webbadress: https://www.moew.government.bg

mailto:n.nikolov@botevgrad.org
https://botevgrad.bg/
https://app.eop.bg/buyer/27930
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://portal.nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
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Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Postadress: ул. „Триадица“ №2
Ort: гр. София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: press@mlsp.government.bg
Tfn: 080088001
Webbadress: https://www.mlsp.government.bg/contact
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras
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